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AnHoTtaums. [los3ust MogepHU3Ma — WHTEHCUBHBIN ATall pa3BUTHS PyCCKOW JUPUKH, MEepe-
KUHYBIIUNA MOCT OT Kjaccuueckoi moa3uu XIX B. K MO3TUYECKOMY TBOPUYECTBY XX CTOJE-
Tus. OTpakeHue pyccKOd MOJEPHUCTCKON JIMPUKU B COCTABE aHTJIOSI3BIYHBIX aHTOJIOTHI ele
HE CTaHOBUJIOCH IIPEIMETOM aHAJIM3a U SBJIAETCS LENbI0 AaHHOW craThu. PaccMmoTpeHo ne-
BATh HE3aBUCHMBIX M3JATEICKUX MPOEKTOB, HE CUMTAs MEpPEeu3IaHuil U pacIIUpEeHHBIX Bep-
CHil, KOTOpBIE TO-Pa3HOMY (DUKCHUPYIOT MOITHUYECKUI OMBIT MOJEPHUCTOB: MEHSETCS COCTaB
HMMEH U HepPapXUUecKoe IMOII0KEHIE aBTOPOB, TIEPEOCMEICIIsIeTcs caMo HoHsaTre “modern Rus-
sian poetry” ¥ ero BpeMeHHbIE TpaHuIlbl. JlaHHas BEIOOpKA, KOHEUHO, HE TIPETEHIYeT Ha HC-
YepIaHHOCTh, HO TIO3BOJISIET CAETaTh ONMPEACICHHbBIE BBIBOJBI O TOM, KaK IMPOMCXOJMIO 3Ha-
KOMCTBO C I033HEH PYCCKOTO MOJEpHU3MA B aHTJIOSI3BIYHBIX CTpaHax. MHTepec K Hel oco-
OCHHO YCHIIMBAJCS B CBSI3H C ONPEACICHHHIMH HCTOPHUYCCKUMHU COOBITHSMHU: PEBOJIOIHS
1917 r. u mocnenoBaBIIas 3a HeMl mepBasi BOJIHA IMHUTpAIK, BTopas MupoBas BOiHa U BEy-
miast poitb CCCP B moGene Han Qammuszmom, 1960-e IT. U «TpeTbs BoTHA» 3MUTpaluu. B ati
MeprOBI OBLIO BBITYIICHO OOJBIIE BCEro aHTONOrui. brorpaduu cocraBuTeneld mo3BOISIIOT
C/IeNaTh BBIBOJ, YTO aHTJIOSN3BIYHOTO YHTATEISI C PYCCKOM JIMPHKON 3HAKOMIIIH JHOO (HIT0-
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JIOTU-OMUTI'PAHTHI, CBS3aHHBIE ¢ Poccuy MO pOKIEHUIO M YCBOUBIINE PYCCKUH SI3BIK KaK POJ-
Holt (A. SAApmonunckuii, . Cearononk-Mupckuii, /. O6onenckuii, B. MapkoB), wiu aHriuii-
CKHE W aMEPHKAHCKUE dHTY3HACTHI-PyCO(IIIBI, MOTIOOUBIINE PYCCKHUIT S3BIK U TUTEPATYPY BO
BpeMs ITyTEIIECTBUI N0 Hamell HeoObsaTHOU cTpane (M. bapunr, Ix. llenmm, Y.®. Kokcsen,
M.C. baypa). Ix ycunus npHuBeNH K TOMY, YTO aHIJIOA3BIUHBIN YUTATENb OBIIT 3HAKOM C MO3-
3Uel pyCcCKOro MOAEpPHHU3Ma Aa)Ke Jydllle, YeM PYCCKOA3BIYHBIN, 0COOEHHO 3TO KacaeTcs Jiu-
PHUKH 3aIIPELIEHHBIX WX Ha J0JIroe BpeMs pelaHHbIX 3a0BEHUIO aBTOPOB.
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Abstract. Modernist poetry is an intense stage in the development of Russian poetry, which
builds a bridge between the poetry of the XIX century and that of the XX century. Russian
modernist poetry in English-language anthologies has not yet become the subject of analysis.
This article is one of the first attempts to narrow the gap. It reviews nine independent
publishing projects, which record the poetic experience of modernists in a variety of ways.
Almost each of them gives its own list of authors and their hierarchy, and the very concept of
“modern Russian poetry” is understood differently in each instance. This selection is not
intended to be exhaustive, but it allows us to draw certain conclusions on how the poetry of
Russian modernism was introduced to English-speaking countries. Interest in Russian
modernist poetry intensified in connection with certain historic events: the Russian
Revolution and the first wave of emigration that followed it; World War II and the leading
role of the USSR in the victory over fascism; and the 1960s and the “third wave” of
emigration. Most of the reviewed anthologies were published during one of these periods. The
biographies of the compilers and editors of these anthologies show that the English-speaking
reader was introduced to Russian poetry either by emigrant scholars who were born and raised
in Russia and who were native speakers of Russian (A. Yarmolinsky, D. Svyatopolk-Mirsky,
D. Obolensky, V. Markov), or English and American Russophile enthusiasts who fell in love
with the Russian language and literature while traveling around the country (M. Baring,
J. Shelley, C.F. Coxwell, M.S. Bowra). Their efforts were so fruitful that they not only
opened the world of Russian modernist poetry to English-speaking readers but also made
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them better acquainted with it than the Russian-speaking audiences, especially given that a
lot of poets of the Modernist era were banned in Russia or consigned to oblivion.
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BBepeHue

[TosiBneHre aHTOJIOTMM MPO3bl WIM MOA3UM — BCETJa ONpPEJEIEHHBIH UTOT
Pa3BUTHS U OCMBICIIEHHS OUYEpEIHOrO JIUTepaTypHoro nepuoja. besycioBHo, Ta-
KHUM IIeJIOCTHBIM 3TalloM SBIISJIaCh MO33Usl pycckoro moaepHusma. Ho mo psgy
UCTOPUYECKUX MPUUYUH 3apyOexkHbIe aHTOJIOTUU PYCCKOW JTHpUKU pyOexa XIX—
XX BB. HOSBUJIMCH JIaXKe paHbllle, yeM oredyecTBeHHbIe. [loka B Poccun nuio cra-
HOBJICHHE HOBOI I033MM OTJENbHbIE MOAOOPKU MPOU3BEIECHUI MOMUMO HEpHO-
JMYECKUX M3JIaHUM M aBTOPCKUX KHHI MEeYaTaluCh B PA3IUYHBIX KOJIEKTHBHBIX
cOOpHUKaxX WK aJbMaHaxax, HO 3TO ObUIM MPEUMYIIECTBEHHO COOpaHUs TBOpUe-
CKUX OIBITOB YJICHOB OJHOIO KPY’XKa WJIM HalpaBJICHUS: CUMBOJIUCTOB, aKMEU-
cTOB, QyTypucToB. OUeHb PEIKO B TaKUE M3/JaHUS MOMAJAIN aBTOPBI, TATOTEIO-
M€ K Pa3HbIM TEUEHHUSIM BHYTPHU PYCCKOIO MOJIEPHU3MA WM JI€prKalluecss BHE
rpymni. [Tomumo 3Toro, KpomMe mo33uu MojA00HBIE COOpaHUs 3a4acTylO BKJIIOYAIN
po3y, KPUTHUECKUE CTaThH, I'paBIopbl, rpaduky. IlpeamecTBeHHUKaMU aHTOJIO-
MU MO33UU PYCCKOTO MOJIEPHHU3MA MOYKHO CUHUTATh HEKOTOpPbIE KOJICKTUBHBIC
aBTOPUTETHBIC HM3/aHUS, BBIXOAMBIINE OoJiee-MEHEe PEryJiipHO: JIUTEpaTypHBIH
anpmaHax «CesepHble 1BeTbD (1901-1904) npu nznarensctBe « CKOPIHOHY, allb-
MaHaxu npHu uznpatenberBax «'pud» (1903-1904) u «lllunoBuuk» (1907-1917),
albMaHax JKypHaia «ATNOJUIOH», BBILUEAINNA BHYTPH IMOCIEIHETO HOMEPA XKYyp-
Hana 3a 1911 r. u npeacTaBUBIIMN TBOPUECKUE OMBITHI MOCTCUMBOJIHMCTOB, COOP-
Huku QytypucroB «Canok cyneit I, II» (1910, 1913).

OpnHako agbMaHaxy U COOPHHMKH BCE K€ HE MOABOAMIM UTOT (Jayke IMpoMe-
’KYTOYHBIH), a JaBajii JINTepaTypHBIA cpe3 3a roj-1Ba, 3T0 ObLI cCKopee 0030p HO-
BUHOK, a HE OTOOp JIyHYILEro 3a HECKOJIbKO JecATUIEeTHIH. binke Bcero K aHTomo-
MM JINTEPATYPbl PyCCKOTO MOJEPHU3MA B JOPEBOIIOLUOHHBIM MEPUOJ MOAOIIET
«ajpMaHax albMaHaxoB» uzgarenbcTBa «['pudy», nHaneuwaraBmmii B 1914 romy
Jy4IIUe MPOU3BEACHUS BCEX CBOMX AaBTOPOB, MyOJMKOBABIIMXCS HA MPOTSHKEHUN
necsatH JieT. M3nath Oonee-MeHee LENOCTHYIO aHTOJIOTHIO PYCCKOM MOIEPHUCTKON
nupuKy TuianupoBas B. Bprocos Ha pyOexe 1910-x ronoB, HO Tak ¥ He BOILIOTHII
3TOT NMPOEKT. Bo3MOXHO, nMpuunHa Obljla B KPU3UCE CUMBOJIM3MA M OypHOM pasz-
BUTUU HOBBIX T€UEHHUH. B yClIOBUSAX TECHOrO JUYHOIO B3aUMOJIECHCTBUS y4aCTHU-
KOB JIMTEPATypHOTrO MpOIecca OCTPO CTOSUIM BOIIPOCHI: KOT'O K€ BKJIIOUATh B aH-
TOJIOTHIO, B KAKOM KOJIMUECTBE OTOMPATh TEKCThI, KaK PAHKHUPOBATH aBTOPOB?
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B 1911 roxgy uznatensctBO «Mycarer» BBIIYCTHIIO COOPHUK COBPEMEHHOMN
M033UM (BPEMEHHON OXBaT COCTaBWJI OKOJIO TISITH JIET, XOTs paHee He MyOIHKO-
BaBIIMXCS TEKCTOB OBLIO IOJABJISAIONICEe KOJIMYECTBO), C MHOI'OOOCIIAFOIINM
HazBaHueM «AHTonorus» (Anronorus, 1911). Ho momHoueHHO# aHTOMOTHEH TTO-
33UU PYCCKOTO MOAECPHU3MA Ha3BaTh 3TO U3JJaHUE HEIb3s, TaK Kak OTOOP aBTOPOB
HE COOTBETCTBOBAJ PEAJILHOM KapTUHE JIATepaTypHou xu3Hu. H. ['ymunes B pe-
[IEH3UH OXapaKTEePU30BAI 3TO H3JAHHE cleAyromuMm obpaszom: «M3 Tpumnatu
HMMEH, HAaXOJIAIMUXCS B 3TOM aJlbMaHaXe CTUXOB, MMOJOBUHA HEU3BECTHBIX. U B TO
e BpeMs HeT HU banbMonTa, HU bprocoBa, Hu Conory06a, au ['unmuyc, He ToBOpst
0 MHOTHX, YK€ 3apeKOMEHI0BAaBIIUX ceOs ,,MonobIX"“. [ToaTOMy HecnpaBeTHBO
10 ATOM KHUTE JIeJIaTh KaKHe-HUOY b 0OIIHe BBIBOBI O CYAb0AaX PYCCKOM MO33HH.
31ech peaakTop He MoKeJall ObITh PEKUCCEPOM: BBIICTUTH YMEIBIM pacipeese-
HHEM MaTepuayia oOIlee M3 4acTHOro, 00JyMaHHBIM BBIOOPOM HMMEH OTTCHHTH
KaKoe-HUOY/Ib OJTHO HAIMpaBJICHHUE, OH OBbLT TOJBKO IIEH30POM IPAMOTHOCTH M XO-
poliero BKyca. Ty CKPOMHYIO 3a7a4y OH BbINOJHUI Xopoio» (['ymunes, 1990,
c. 126). Ormernm, uro ['ymMuieB mpekpacHoO MOHUMAJ 3aJadid COCTABUTENS aHTO-
JIOTUA — OH JIOJDKEH OBITh «PEKUCCEPOM», YJIABIMBABIIMM HOBBIE, HO YXKeE
YTBEPAUBIINECS BESHUS U TCHACHIIMH, OTOMPAIOIINM OpUTHHAJIbHBIC, HE OaHasIb-
HbIE TIPOM3BEACHUS, HO MPETEHAYIONINE U Ha BHEBPEMEHHYIO IIEHHOCTh, a TAK)Xe
(uKkcHpoBaTh OOIIEITPU3HAHHBIC 3HAYUMBIC JTUTCPATYPHBIC SBIICHUS BHE 3aBUCH-
MOCTH OT CBOETO JIMYHOTO BKyca. K cokaneHuto, ¢ 3TUMH 3aJadyaMu «AHTOJIO-
rus» 1911 rona He crnpaBWiIach U CcTaja CKOpee ouepeaHbIM COOPHHUKOM «HOBOM
TTOA3UM.

A B 1917 rogy paspasuiiack peBOJIOLUS U CTAJ0 HE 10 MACIUTaOHBIX JIUTE-
paTypHbIX MpoekToB. [locie ycTaHOBICHUS BIACTH OOIBIIEBUKOB MHOTHE TOJTHI
Havaya XX Beka ObUIM BBIYCPKHYTHI U3 HCTOPUU JIMTEPATyphl, Jupuka Cepedpsi-
HOTO BEeKa OBICTPO TepecTalia 0TBEYaTh HOBBIM TPEOOBAHMSIM K COBETCKOM MO33UHU
Y pedb O COCTABJICHUH aHTOJIOTUHU Y KE HE IIIJIa.

Takum 006pa3oM, MOKHO KOHCTATUPOBATh, YTO B Poccun aHTONOTHH MO33UM
PYCCKOTO MOJIEpHM3Ma Ha4yaJld CO371aBaThCs HE TaK JaBHO, B KOHIE XX BeKa. 3a-
MeUaTeJbHBIM MMPUMEPOM TMOAOOHOTO KaHpa ABisgeTcs u3naanue «Pycckas moasus
CepeOpsiHoro Beka, 1890—-1917: Anronorusy, BeimymieHHoe B 1993 roxy (Pycckas
moa3ust CepebOpsiHOro Beka, 1993). DTo HaMHOTO IMO3KE, YeM IIepBBIC aHTOJOTHH
O33N PYCCKOI0 MOJCPHH3MA, IMOSBUBIIHECS B CcTpaHax 3amagHoi EBpomnbl B
19171918 rogax’. HMHOCTpaHHBIM M3IaTeNIIM HE Ha YTO OBLIO OIEepeThCs B OTOO-
pe PEeNpe3eHTaTUBHBIX TEKCTOB: Y HUX HE ObUIO aBTOPUTETHOTO PYCCKOSI3BIYHOTO
W3/IaHUs, KOTOPOE MOXKHO OBUTIO OBl MPOCTO KadecTBeHHO mepeBecTH. Co3maHue
AHTJIOSI3BIYHOM aHTOJIOTHH PYCCKOM 1moa3uu pyodeka XIX—XX BexkoB TpeOoBajIo OT
u3narens (MepeBoaYrKa) HE TOJBKO 3HAHUS SI3bIKA, HO W XOPOIIEro MOHMMAaHHS

! Tpaauuus u3ganus aHrI0A3bIYHBIX AHTOJOTHI PYCCKOM M093uK GEpeT CBOE HAYAJIO B
1822 roxy B MOMEHT BbIXOJa aHTOJIOTUH aHTIUHCKOTO MOJUTHKA, TUHIBUCTA, TyTEIIECTBEH-
HuKka u nucatens [xona boypunra (John Bowring, 1792—1872) Specimens of the Russian
Poets (Boston, Hilliard and Metcalf Printers, 1822). Cm. moapoGHee 00 3Toi mepBoii aHTO-
noruu B cratbe M.B. IIBeTroBoit u A.C. Bonrunoii (IlBeTkoBa, Bonruna, 2009).
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JUTEPaTypPHOTO Mpoliecca B HAIlIEH CTPaHE, IPEICTABICHUS O KIIIOUEBbIX UMEHAX U
peryTanusax, a Takke JUTEPaTypHOro BKycCa, YTOOBI AK€ Y XOPOIIMX aBTOPOB
0TOOpaTh caMble CHIIbHBIE TEKCTHI. «Beab aHTOIOruss — 0coObli BUA M3IaHUsA, B
KOTOPOM HE00XOJMMO B MUHMMAJIbHOE KOJIMYECTBO CTPAHMII, OTBEACHHBIX OJIHO-
My 03Ty, BJIOXKHUTh MaKCUMyM HH(pOpMaUu 00 UIEHHO-3CTETUYECKOM U JKaHPO-
BO-CTHJIUCTUYECKOM CBOe0Opa3uu ero TopuectBa» (Tuxomuposa, 2014, c. 177).

AHIJIOSN3bIYHBIE AHTOJIOTUH MO33UH PYCCKOTO MOJIEPHU3MA €I1le HE CTAaHOBU-
JMCh, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, MPEAMETOM CHEIHalbHOro 0030pa. TeM He Mme-
Hee MaTepuall AJis aHajlu3a 3TO JIOBOJIbHO JH0OONBITHRIN. buorpadun cocraBute-
Je-IepeBOTYMKOB, TOJbI BBITYCKAa AHTOJOTUH M HX OOIIee KOTUYECTBO MOTYT
CBUJIETEJIBLCTBOBATh 00 YPOBHE MHTEpPECa K PYCCKOM KYJIbTYpe U MO33UH, a TAKKE
0 MyTSAX €€ B3aUMOJEHCTBUS C AHIJIOSI3bIYHON CIIOBECHOCThIO. B 2014 romy BbI-
nuta ctaths FO.A. TuxomupoBoit «Pycckas kimaccuyeckasi o33usi B aHIVIMHCKUX
aHTOJIOTUSIX: cTpareruu pemnpeseHTauun» (Tuxomupoa, 2014), mocBsiieHHAs
aHaJIM3Y TOr0, Kak IPEACTaBlI€Ha B AHIJIOS3BIYHBIX CTpaHax pyccKas JHpPUKA
Havana u cepenunbl XIX Beka. Hac xe Oyner mHTepecoBaTh, HACKOJIBKO 3HAYH-
MBIM SIBJICHHEM TPEJICTABISIACh Ha 3amaje mod3us pycckoro CepeOpsHOro Beka,
OCMBICIISJIACh JIM OHA KaK CaMOCTOSITENIbHBIN 3Tall U C KAKOTO MOMEHTA MPHUILLIIO
3TO MOHMMAaHUE, KaKU€ aBTOPHI MPEACTABISUINCH HauOoJee penpe3eHTaTHBHBIMH,
HACKOJIBKO UX OTOOp OTIMYAETCs OT MPHUHATOrO ceifyac B POCCHIMCKON akaJIeMu-
YECKOM HayKe KaHOHHMUYECKOI0 IEPEeYHs] UMEH NePBOM BETUUUHBI U T.1.

B nmanHOoM 0030pe MBI HE MOXKEM OXBaTHTh BCE BBIMYIICHHBIE AHTOJIOTHH,
[I03TOMY COCPEIOTOYMMCS Ha CaMbIX MHTEPECHBIX U T€X, B KOTOPBIX MO33US pycC-
CKOTO MOJIepHHM3Ma Mpe/cTaBieHa Haubonee monHo. Llenpio Hamero uccrienoBa-
HUS SBJISIETCS] pACCMOTPEHHUE U3/1aTEIbCKUX MPAKTUK, IPUHLHUIIOB U MOAXO0/I0B, a
HE OIICHKA KaueCcTBa CaMUX MEPEBOJIOB.

AHrnosi3bl4HbIe aHTONOrMM pycckon noasmm B XX Beke

OpHoOl 13 NepBbIX 3HAYMMBIX aHIJIOA3BIYHBIX aHTOJIOTUH, cozeprKaliei 10-
CTaTOYHO PENPE3CHTATUBHBIN MEPEUYCHb aBTOPOB PYCCKOM MOJIECPHHCTKOW MO3-
3UM, MOXHO cuuTaTh uzfganue 1917 ropa, noarorosiaerHoe [lonom CenbBepom
(Paul Selver, 1888—1970), «CoBpeMeHHast pycCcKasi TI033Usi: TEKCTHI U MEPEBOIBI»
(Modern Russian Poetry: Texts and Translations). CenbBep ObUT aHITIMICKUM IH-
caTeJieM U MEPEBOJUUKOM C PYCCKOTO U APYTUX CIABSIHCKUX S3bIKOB, 3a1yMaBIINM
W3JIaTh LENbIH CBOJ COBPEMEHHOMN CIaBSHCKOM Mo33uM (pycckoi, cepOCcKoi, yer-
CKOH, MmosbCckoi). 3nanne npeaBapsuioch BCTYNUTEIBHBIM CIIOBOM MEPEBOAUMKA,
KOTOPBIM CKPOMHO yBEIOMJISUT UATATENs, YTO MPEICTaBICHHAs KHUra HE MPETeH-
JYeT Ha MCUEPHBIBAIOLIUI XapaKTep, YTO «3ITO BCETO JHIIb HAOPOCKH, KOTOpPHIE
OyIyT 3amoJHEHBI MO3XKE, eCIM MO3BOJAT oOcTosTenbeTBay (Modern Russian
poetry: texts and translations, 1917, p. V). Jlasee B OCHOBHBIX 4epTax COCTABHU-
TeJIb JaeT MPEJCTABICHUE O TOJIOKEHUH JIell B COBPEMEHHOM pPYCCKON MO33UHU

2 IlepeBon ¢ aHMIMICKOTO 37ECh U Aajiee MO TEKCTYy cTaThu Hall. — E.K.
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(“modern Russian poetry”), Mo KOTOPOH OH TOHMUMAET JIMPHUKY TTOCIEIHUX TPHI-
natu jet. O CBOEM METoz€e MepeBoda aBTOp FOBOPUT cienyoulee: «B ocHOBHOM
MIEPEBOAUMK CUEJI CBOUM JOJITOM CO3JaTh MEPEBOJIbI, KOTOPBIE CaMu IO cebe sB-
JSIFOTCSL AOCTAaTOYHO XOPOUIMMH aHTIMHCKUMU cTUXaMH. B To ke Bpemsi Oblia
MIPEIIIPUHATA MTONBITKA IIEPEAATH CMBICII OPUTHHAIOB HACTOJIBKO TOYHO, HACKOJIb-
KO TIO3BOJISIT OTPaHUYEHUS PUPMBI U pUTMa. XapaKTep OPUTHHATIBLHOTO METpa ObLI
COXpPaHEH IIOYTH B KaXJO0M ciy4yae. B pycckoM TeKcTe yKa3aHO €CTECTBEHHOE TO-
Hudeckoe ynapenue» (Modern Russian poetry: texts and translations, 1917, p. VI).
Taxkum o0Opasom, antonorus CenbBepa — 3TO ABYSA3BIYHOE U3AHUE, CTPEMSIIIECECs
nepenaTh OpUrMHAJ, HO HE B ylIepO XyJI0’)KeCTBEHHOMY BKycy. B Tom xe mpenu-
CIIOBHM aBTOP BBIpA3ui OJarogapHOCTb PYCCKOMY KOppeKkTopy Auekcaniupy bak-
11, KOTOPBIN, OYEBUIHO, BBICTYIINJ U B KAYECTBE JIUTEPATyPHOTO PENAKTOPA, BHE-
Csl psiJi IONPABOK M KPUTUYECKUX 3aMEUaHUi, KOTOpbIe ObUTH YUTEHBI.
3HamMeHaTelnbHO, 4TO B aHTojoruu CenpBepa MPEACTaBIEHBI MPEUMYIIE-
cTBeHHO TOATHI-cuMBOJUCTHI (K. bameMonT, A. bnok, B. bprocos, 3. ['unmmuyc,
H. Munckuii, ®@. Conory06, Bi. ConoBbeB), XOTs B IPEIUCIOBHH aBTOP OMHUCHIBA-
€T OCHOBHBIE BEXH Pa3BUTHUA pycckol mo33uu ot A. [lymkuna u M. JlepMoHTOBa,
ynomuHas ®@. TrotueBa, H. HekpacoBa u C. Hagcona. I3 HECUMBOIMCTOB B aHTO-
noruto nonagarotT U. bynun u M. JloxBuiikas. [IpucyTcTBue CTUXOB MOCIEIHEH
OOBSICHSIETCSl JKEJTaHMEM I[I0Ka3aTh XapaKTEPHYIO PYCCKYIO JKEHCKYIO JUPUKY:
CTPacTHYIO U IKCIpeccuBHY0. OUEBHUIHO, YTO UMEHHO CHUMBOJHUCTBI ObUIH JUIS
aBTOpa OJMIIETBOPEHUEM COBPEMEHHOM PyCCKOM M0o33uu (yKe 3asBHUBIINE O cede
aKMEHUCThl U (DyTYpPHUCTHI B AaHTOJIOTHIO HE OBUTM BKJIIIOYEHBI). ABTOPBI paHKUPO-
BaHbI 110 3HAYMMOCTH (110 KOJUYECTBY TEKCTOB NEPEBEACHHBIX MPOU3BEACHUN),
IIPY 3TOM MECTO MEPBOT0 MO3Ta pycckoro cuMpoiusma 3anumaet K. baibMoHT, 3a
KkoTopbeiM cienytoT B. bptocoB u @. Conory6. A Bot A. biiok, camblif nomyssp-
HBIM Ha TOT MOMEHT nod3T B Poccuu, B anTonorun CenbBepa MpeiCcTaBIeH JUIIb
JBYMsI CTUXOTBOPEHUSIMHU, U B MPEANUCIOBUM €MY IOYTHU HE YZAEJIEHO BHUMAaHHUS.
baneMoOHT ke yaocTanBaeTcs BhICIINX MoxBal: «Kak Mo3T, KpUTUK U EPEBOAUNK
OH TPOSIBUWJI 3aMEUaTEJIbHYI0 SHEPrUI0 U Pa3HOCTOPOHHOCTh. Bemymmm kade-
CTBOM €0 CTHXOB SIBJISIETCSI X CIIOHTaHHAsl U cTpacTHas npupoaa. CTuxorBope-
HUE CIIEYET 32 CTUXOTBOPEHHEM, TOM CIIEYET 33 TOMOM, B PETYJISIPHOM IIOTOKE
Heocna0eBatomeld TapMoHuH. <...> M3 BeNUKUX €BPOINEHCKUX JHUPHUECKUX MO-
3TOB coBpeMeHHOCTH banpmoHT cpoguu CyunOepny, [paxmany, 1’ AHHYHIMO U
Bpxaunkomy. Ero BiausiHue n3aMeHHIIO BeCh OOJIMK PYCCKOM MO33HHU 3a MOCIICAHEE
nokosenue» (Modern Russian poetry: texts and translations, 1917, p. XII).
Kpatko oxapakrtepuzoBaB ctuinb H. Munckoro, ®@. Conory6a u 1. Mepex-
KOBCKOTO0 — KpyT Mmo3ToB «CeBepHOro BecTHUKa», CenbBep oTMmedaeT «Becbh»
BprocoBa kak mpuMep CHUMBOJUCTCKOTO IO3THYECKOrO KypHaia M JaeT A0ocTa-
TOYHO MHOTOYHMCIICHHBIE CCBUIKM Ha KpuUTHyeckue paboTsl «mpodeccopa Benre-
poBa» (“professor Vengerov”), BUIUMO, Ha MOATOTOBICHHYIO UM UCTOPHIO PYC-
CKOH JINTEpaTypbl B TPEX TOMaX, KOTOpPasi U CTaJIa JJIsI HEr0O OCHOBHBIM MCTOYHM-
KOM MH(OpMaIUU O PYCCKOW JHUTeparype 3moxu MonaepHusma (Pycckas nurepa-
Typa, 1914-1918). 3 HECUMBOIUCTOB OTAEIBLHON XapaKTEPUCTUKU YIO0CTaUBACT-
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ca W. byHuH, Kak MacTep JIMPUYECKOro Inensaxa, u nepesonuuk «llecau o I'aii-
aBate» [. JIonr¢emno, a B 3aBepiieHre CBOEro 0030pa MepeBOJYHK YIIOMHUHAET
A. benoro, M. Ky3muna, M. Bonommna, M. Aanenckoro, I. bantpymaiTtuca,
A. Toncroro, U. Ceepsinuna u C. ['opoaenikoro kak npeactaBUTEICH MOJIOJOTO
MOKOJIEHUSI aBTOPOB, OTYACTH OTPHULAIOIIMX HOBATOPCTBO W JOCTHKEHUS bajb-
MOHTa U bprocoBa. OIHaKO CyIUTh MX TBOPYECTBO BpEMs €II€ HE MPHUILIO, IO-
ATOMY TIEPEBOBI MX MIPOU3BEICHUN B aHTOJIOTHIO BKITFOUSHBI HE OBLIH.

B nenom m3nanmne CenbBepa MOKHO OLICHUTh KaK BEChbMa IPOTPECCHBHOE
JUIE CBOETO BPEMEHH: OH CMeNo OTCeK mo33uio XIX B., HE cTpeMuJICs OO0BAThH
HEOOBATHOE M MO3HAKOMUJ aHTJIOSN3bIUHYIO IMMyOJIMKY C MOJIOAOH, NEHCTBUTENHHO
MOJICPHUCTKOM PyCCKOMU JIMPUKOM.

B 1918 roay Bblla apyras aHTOJIO0THs, moAroToBieHHas b.A. Pya3uHckum
(B.A. Rudzynsky) u nazpiBaBmasicsi «30pannas pycckas noasus» (Selection of
Russian Poetry). Ha 3ToM u3nanuu Mbl He OyJeM OCTaHaBIMBAThCS TMOJPOOHO,
TaK Kak OOJbIIas 4acTh aBTOPOB, BOILIEAIINX B COOPHUK, SIBIISIOTCS TPEACTABUTE-
asmu moa3un XIX Beka (H. Kapamsun, A. [lymkun, ®. Trotues, A.K. Toncroii,
W. Hukurtun, A. ITnemees, C. Hazicon), a kK MoJiepHUCTaM OTHOCUTCSI TOJIBKO OJMH
o3t — @. Comory6 (Rudzinsky, 1918). Bo3moxHO, epeBOIIHK-COCTAaBUTEND U
€ro cuuTaj He ACKaJEeHTOM, a IPOJ0JKATEIEM JIMHUU PYCCKOM KIaCCUYECKOM 1o-
93UU U MOATOMY BKJIIOYHJI B @HTOJOTHIO. DTO JAOKa3bIBaeT TOT (haKT, 4YTO BeChbMa
JI0JITO TPaHUIIA MEXy KIIACCHYECKOW U MOAEPHHUCTKOM JTMPUKOI ObljIa pa3MbITOM.
JlanHast [BysI3bIUHAS @HTOJIOTHS CO3JaBajiach Kak yueOHOe MmocoOue Juisi aHTJIni-
CKHMX CTYJICHTOB-JIMHTBHCTOB (0 Y€M CBHJETEIbCTBYET MPEIUCIOBUE) U COJEpKa-
J1a TAKXKe KPaTKHE CBEJCHMS O KaXKJIOM aBTOPE.

B 1920-e rr. nosBisieTcst cpa3zy HECKOJIBKO U3aHUI COBPEMEHHOU PYCCKOM
[I033WH, MOJATOTOBJIEHHBIX PYCCKOA3BIUHBIM IEPEBOIUYMKOM ABpamoM fApMOIuH-
ckuM (4. Yarmolinsky, 1890-1975) u ero cympyroii, baderr oitu (B. Deutsch,
1895-1982), xoTopass ObuTa aMEpPUKAHCKOW MEPEBOTUHUIIEH, TTOITOM, KPUTHUKOM,
mpenojaBaTelieM pycckod nutepaTypbl. OMHOM W3 CaMBIX 3HAYUMBIX €€ PaboT
apisiercs nepeBo «EBrennst Onernna» A. [lymkuna. ABpam ApMoIMHCKUHN TTpU-
exan B CIIA xak pycckuii smurpant. OH ponuics B Ilomonbckoit ryOepaun, a
MO3/THEE CTAJI AMEPUKAHCKUM HCTOPHKOM, JTUTEPATYPOBEAOM, JINTEPATOPOM H Tie-
PEBOIYMKOM, CIIEHUAINCTOM MO UCTOpUM Pycckoit AMEpHUKH U pycCKOW JuTepa-
TYpBL.

B otnnune ot CenbBepa Spmonunackuii u Jloitd XoTAT AaTh 6os1ee MaciuTad-
HYIO0 TTAHOpaMy PYCCKOH MO33MHM M PACHIUPSIOT MOHATHE ‘“‘modern”, BKIIOYas B
CBOIO TepByt0 aHToJNoruto «CoBpeMeHHas pycckas mod3us» (Modern Russian
Poetry: An anthology, 1921) aBropoB XIX B. Haumnas c A. [lymkuna. Moxuep-
HUCTCKasl 1od3us mpexacrasieHa TBopuyecTBoM Bil. ConoBbeBa, H. Munckoro,
1. Mepexkosckoro, ®. Comory6a, 3.I'mnmmyc, K. banmemonta, B. bprocosa,
W. bynuna, Bsu. UBanora, 1O. bantpymaiituca, M. Bonomuna, M. Ky3muna,
I'. UynkoBa, A. brioka, A. benoro, B. 'opmana, B. bamkuna, C. 'opoxaernkoro,
A. AxmaroBoii, U. Cesepsinuna, H. Kmtoesa, JI. Cronunsi, C. Ecenuna, 3. Llu-
moBo#, [1. Opemmna n A. Mapuenroda (Modern Russian poetry: An anthology,
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1921). B nocnenyronux nznanusx 1923 u 1927 rogoB ciiMcok aBTOPOB €I1Ie pac-
HIUPSAETCS 32 CYET BKIIIOUEHUS MOJIOIBIX TTOJTOB.

JanHas aHTOJIOTHSI MIpUMEYaTeIbHa aHATUTUYCCKUM TIpeancioBueM Spmo-
JUHCKOTO, KOTOPOE MO CYTH MPEJCTaBISIeT MOTHOIEHHYIO (UIOIOTHYECKYI0 pa-
00Ty, IOJIBOISIIYIO UTOT IIEJIOMY 3TaIly Pa3BUTUS PyCCKOM mo33uu. [Tokazarenn-
HO, YTO COJEpKaHUE MPEAUCIOBHS HE BIIOJIHE COOTBETCTBYET OIJIABJICHUIO aHTO-
JIOTHH, KOTOPOE BKIIIOYAET B ce0sl, KaK MBI CKa3alu, MOAOOPKY TEKCTOB PYCCKOM
KJIaccu4ecKor 1mor3uu. OgHaKo BO BCTYNUTEILHOM OYEpKE COCTABUTENIN HE OCTa-
HABIMBAIOTCS HA JAHHOM IEpPHOJe MOAPOOHO M OoIbIIas 4acTh WX PaOOTHI MO-
cBaIIeHa modsun pyoexa XIX—XX BexkoB. HecMoTpst Ha OypHOE pa3BUTHE aBaH-
rap/ia Ha MOMEHT BBIX0/1a aHTOJIOTUH, BEIYIIUM T€UEHUEM PYyCCKOM COBPEMEHHOM
M033UH OH Ha3bIBaeT BCE K€ CUMBOJIM3M, BOOpaBIIUii B ce0s IEpeIoBbIE UIIEH €B-
poneiickoro MojiepHu3Ma (MUCTULIM3M, UHAUBUYyAIN3M, aBTOHOMUSI HCKYCCTBA)
Y OPUEHTUPOBAHHBIN Ha 3amagHyIo JuTepaTypy. [ TaBHBIMU T€OpEeTUKaMU HOBOTO
HampaBiieHuss B Poccum cranu, 1no MHeHUIO SpmoiMHCKOro, A. BonblHCKHIA,
H. Munckuit u J[. Mepexkosckuii. Torma kak «bameMonT, bprocoB n Comory6
OBUTH BEAYUIMMH MOITaMH, KOTOPBIC TIOJOKUIM HAYaI0 MPAKTUKE TOTO, YTO MPO-
noBeaoBanu MuHCKUM 1 MepexKOBCKHI, U KOTOPbIE OCHOBAJIM IIKOJIY B IIHPO-
KOM CMBICJI€ 3TOTO CclIoBa. JTO OblJIa CUMBOJIUCTCKAS, WU, KAK HEKOTOPBIEC TIpe/I-
MOYUTAIOT €€ Ha3blBaTh, HEOPOMAHTHYECKas MIKoMA. <...> JlJis UCTUHHOTO CUM-
BOJIUCTA pa3Mep CTUXa MEPEKIUKAETCS C MECHEH, KOTOPYIO0 YTPEHHUE 3BE3/IbI I0-
10T BMecTe. OH yCTaHaBJIMBAEeT COOTBETCTBUE MEXKIY UYBCTBEHHOM M MHCTHYE-
CKOH pealbHOCTSIMH, HCIIONB3YsI 00pa3bl Kak 3HAK OTIAIIEHHOTO U TPAHCIICHICHT-
HOTO 3HaueHHd. TakuM o0pa3oMm, cIeAyIoUeMy MOKOJIEHHUIO OCTaBaJIOCh Pa3BUTh
peNuruo3Hbe crneAcTBUs 3Toi Teopun. Uto kacaercs banbMonTa c ero Oermoi
HEMOCPEeACTBEHHOCThIO U bprocoBa ¢ ero 6ojiee MeAJIEHHBIMUA U COJUAHBIMU J10-
CTHXKCHHUSIMH, TO OHM B OCHOBHOM 03a00ueHbl mpoOieMamMu (opMbI U KyJIbTOM
KpacoTbl, OCHOBaHHBIM Ha OErcTBE OT PEaIbHOCTH. DTO OTHOCHUTCA M K 3J10BeLIeH
maruu Conory6a B ero panHux padorax. Bece Tpoe, ocobenno bprocoB, — co3Ha-
TeJIbHBIE MacTepa, 00JIaaroIue MOTMHHBIM MY3bIKAIBHBIM 1apom» (Modern
Russian poetry: An anthology, 1921, p. XIV).

CocraBurenb ynomMuHaeT WM. ByHuHa, XpaHsmiero 3aBeThl KJIACCHUYECKOH
Tpanuiuy, u naxe A. JloopomoOoBa, KOTOPBIA OBUT OTHUM W3 MEPBBIX YICHUKOB
(bpaHIy3cKUX JIE€KaJIEeHTOB, a 3aKOHYMJI CBOM JHHM KaK CTPAaHHUK U CEKTaHTCKHM
npopok. [losBnenue MiaagocuMBoIn3Ma SIPMOIMHCKUI CBSA3BIBAET C PEBOJIIOLUEHN
1905 rona u Ha3bpIBa€T €ro MPUHIMIUAIBHBIC OTJIWYUSA OT CTAPIIUX JIEKAJECHTOB:
«OHH OBUTH HETEPIIUMBI K KYJIBTY KPAacOThI U KOCO CMOTPENI Ha UTPBI CBOOOTHOM
angHoCcTH. X 1033usi — cTpacTHas MeTapu3uKa, CTpEeMAILIascs K PeTUrHO3HbIM
uneanam. JlyxosHo Bocxozas kK CosioBbeBY U JJOCTOEBCKOMY, OHH CBSI3aHBI C pEJU-
rUed W, B 3HAYUTEJILHON CTENEHH, C MECCHAHCKOW POJBI0O PYCCKOrO HAapOJa»
(Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVI).

Kpusuc pycckoro cuMBoin3ma, o MHEHUIO SIpMOJIMHCKOTO, IPUXOIUTCS Ha
1912-1913 rogsl: «He3amonro 10 BOWHBI 4yBCTBOBAJIOCH, YTO CHMBOJIMCTCKHM
UMIyJIbC ucuepnan ceds. boiio oliiee HeJOBOIBLCTBO TyXOM, KOTOPBIN €ro HamoJ-
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Hs1. [103TBI, OTMEYaeT OAMH PYCCKUM KPUTHUK, YCTAIU NPOHUKATh B IiTyOodaime
IIIyOWHBI TyIIM U €XeTHEBHO MoaHuMaThecs Ha [onrody muctuimima. Ilocie
JKCTa3a NPHUILIO JKEJaHUE JIEASHON BOABI IPOCTOTHL. bosblie He BbIpaxkas TauH-
CTBEHHOCTh B MY3BIKE, MTO3THI UCKAJIM OTPAHUYEHHBINA, TOUYHBINA, KOHKPETHBIN 00-
pa3. DTO IBWXXEHHE MPOSIBUIOCH B aKMEUCTHYECKOM packojie. CrpymnmnupoBas-
ITUCh BOKPYT M3AATEIIbCKON (UPMBI, W3BEeCTHON Kak “llex mosToB”, KoTOpas B
3TOM rofy ObLIa BO3pPOXKIEHA, aKMEHCTHI WM aJaMUCTHI, Bo3TiaBisiemble ['ymu-
JeBbIM, AXMaTOBOM 1 ['OpOJEIIKUM, aTaKOBAIM CUMBOJIM3M, YTOOBI PEaOUIUTHPO-
BaTh rpy0Oyro peanapHOCTh» (Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVII).

[TocnenoBarensiMu aKMEUCTOB CTAIM MMaXXWHHCTHI, npexiae Bcero C. Ece-
HUH U A. Mapuenrod, 94pi MPOU3BEICHUS BOIUIH B AHTOJIOTHIO. A BOT TBOPSHHS
npeAcTaBuTeNe pycckoro (yrypusma, crapmme ceHcanuend 1910-x romos, B
COOPHHK IMOYTH HE MONANIH, TaK KaK «OHH COMPOTHUBIISIOTCS MEPEBOTY, 32 HCKITIO-
yeHueM citydas CeBepsiHMHA, paHHETO JInepa MeTporpajcKoi rpymnibl, ybs pado-
Ta, ofHaKo, He TumyHay (Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVII).
[ToaTuky GyTypHCTOB MEPEBOAUMK BECbMa UPOHUYHO XapaKTEpU3YeT KaK «S3bIK,
COCTOSILUNA U3 3JIEMEHTOB, UMEIOIIMX 3BYKOBYIO M BU3YaJIbHYIO, HO HE MHTEJIEK-
TyaJlbHy10 IIEHHOCTh. JTO BCETO JIMIIb Ueall, KOTOPOro, K CYacThIO /Ui BCEX Hac,
WX TI093WsI He Bcerna gocturaet. <...> CKBO3b X KaKO(POHUIO HHOTIA CIIBIIITUTCS
MIPOH3UTEIBHBIN U XPUILUIBII T'OJOC 3MOXHU, CO3JaHHON MAallMHAMH, UX HCKaXKEeH-
HBIN SI3bIK MHOTJA OTpakaeT BpeMsi, KOTOPOE BBIILIO MU3-TI0J KOHTPOJISI, U UX XKe-
CTOKO SKCLEHTPUYHBIE 00pa3bl BHIPHIBAIOT HOBbIE 3HAYEHHS M3 CTapbIX OOILIUX
MmecT...» (Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVII).

CBoif 0030p SApMOTUMHCKHI TPOJOIKAET BIUIOTHh IO CAMBIX IMOCICTHUX HA
MOMEHT BBIXO0JIa aHTOJIOTUU JUTEPATYPHBIX SBJICHUM U OTMEUAET HEMPOCTOE IO-
JIOKEHUE «YLEJEBIINX)» MPeACTaBUTEIEeH JINTEpaTypbl MOJIEPHU3MA B COBETCKOM
Poccuu, nesrenbHOCTh KPEeCThIHCKUX M03TOB BO riaBe ¢ H. KiroeBbiM, a Takxke
MacIITaOHbIe M3JAaHUs MPOJICTAPCKON MOI3HH. XapaKTEPUCTHKA JAaHHOW TEHICH-
LMY MPU BCEH CYpOBOCTHU MPUTOBOPA COACPKUT HAJEKAY Ha BO3POKIECHUE pPYC-
ckoi mo33uu: «['py0oCTh U HAWBHOCTH T033UHU PabOUMX, CO3aHHON TIOCIIC PEBO-
JIOLMM, UCKYNAETCsl JKECTKUM IMOHHMMAaHHMEM pealibHOCTU. Bo3BpaleHue k pea-
AM3My — 3TO oOellaHhe HOBOTO pa3BUTHSA pyccKoil moa3uu. Kak u Bce kuBoe,
033U COXpaHsieTCs ToNbKO Onaronaps nepemenam» (Modern Russian poetry: An
anthology, 1921, p. XIX).

[lepeusnanue antonorus Spmonunckoro u oitu B 1927 r. nmonosHUIOCH
MepeBoIaMu TaKUX aBTOpOB, Kak A. ['acteB, M. ['epacumos, /1. bennsiii, B. Mas-
KoBckul, A. bespimenckuii u u B. Kazun (Modern Russian poetry: an anthology,
1927). B 1949 rony BhIuTa pacuimpeHHas BEPCUsl aHTOJIOTHH C yKa3aHHUEM B Ka-
YECTBE COCTABUTEIA TOJIBKO A. SIpMOJIIMHCKOTO, OIHAKO B MPEIUCIOBUU OH OTMeE-
4aeT, 4To OOJbIIasi 4acTh NMEepPeBOIOB BhIMoIHEHA b. Jloiid, a OTHenbHbIE TEKCTHI,
MepeBeICHHbBIC APYTUMHU aBTOPAMH, COAepkKaT yKazaHus Ha ux uMmena (Yarmolin-
sky, 1949). JlaHHBII BBIMYCK Tak)Ke ObUT PacIIMPEH HOBBHIMH aBTOPAMH, BKIIIO-
YUBIIMMH TIpejacTaButeneit coBerckoil mola3uu (b. JlebeneB, A. TBapmoBckwuii,
K. CumonoB u ap.). B 1966 romy ObUT0 MOATOTOBIEHO €II€ OAHO 00O0OIIEHHOE
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MEePEeU3JaHUE BCEX TPEX BBIMYCKOB aHTONOrMu SpmonumHckoro u Jloitu mop
Ha3zBanueM Two Centuries of Russian Verse. An Anthology from Lomonosov to
Voznesensky, XpoHOIOTHSI KOTOPOTO ObLIa MPO/AJICHa B 00€ CTOPOHBI, YTO HAILIO
oTpaxkeHue B noj3aronoBke Ha3Banus (Two Centuries of Russian Verse, 1966).

B nenomM amepukaHCKHE CIaBUCThI COCTABIISUIM AHTJIOSI3bIYHYIO aHTOJIOTHIO
PYCCKOM TTO33UHU Ha MPOTSKEHUU COpoka mATH Jiet! X Tpya LeHEeH HE TOJIbKO C
TOYKH 3PEHUSI CAMHUX MEPEBOJOB, BHIMOJHEHHBIX HA BHICOKOM XY0KECTBEHHOM
YPOBHE, HO U C TOYKH 3PEHHUS JINTEPATYPOBEIUECKOTO aHAJIN3a, BEPHOTO B CBOMX
onenkax. KapruHa auTepaTypHbIX TE€UEHUH U B3aUMOJEHCTBUNA BHYTPHU PYCCKO-
ro CepeOpsiHOTO Beka, 0OprcoBaHHasl SIpPMOJIMHCKUM B MPEAUCIOBUU, B OCHOB-
HBIX YepTax COBMAJAeT C HbIHE NMPUHATON B akajJeMuueckod Hayke. OJHAKO B
CTPYKTYypE CaMOro M3JaHUs aBTOPHI HE BBIACIAIOT HMUKAKUX MEPUOJOB B HCTO-
PUH PYyCCKOM MO33UH, CIAEAYysl IPOCTOM XPOHOJIOIMYECKON MOCIE0BATEILHOCTH
aBTOpPOB.

[IpumedaTenpHyI0 TPYIITY MPEACTABISIOT COOOW aHTOJIOTHUH, TOJITOTOBIICH-
HbIE MEPEBOIYMKAMH, MTOJOTY KUBIIMMHU U ITyTEHIECTBOBABIIMMHU 110 Poccuu Ha
py6exe XIX—XX BekoB, B ToM uuciie B 3noxy [lepBoit mupoBoii BoitHbl, Ok-
Ta0pbckoi peBomonnu 1917 roma m ['pakmanckol BOWHBL. BelyuuB pycckuit
SI3BIK YK€ B 3PEJIOM BO3pAcTe, ITH aBTOPHI MOIOOWIH PYCCKYIO KYJIBTYpPYy U CTAIu
€€ NOoMyJsIpu3aTopamMu Ha 3araje.

OpgHuM W3 TakuxX NyTEHIECTBEHHHKOB-)KYpHAIHCTOB ObLT Mopuc bapunr
(Maurice Baring, 1874—1945), anrnuiickuii 1utepaTop, ApaMarypr, Mod3T, Mpo3a-
UK, IEPEBOIYHK, MyOIUIIUCT U BOGHHBIN KoppecnoHaeHT. [1o Poccun Bapunr my-
temectBoBal B 1905-1906 rogax, paboTai BOSHHBIM KOPPECIIOHACHTOM BO BpEeMst
PYCCKO-SIIOHCKOW BOWHBI M 10 MTOTaM 3THX COObITHN Hamucan kKHuru «C pyc-
ckumu B Manwswkypumn» (With the Russians in Manchuria, 1905) u «Pycckue mto-
mw» (The Russian People, 1911). BapuHTr 3auHTEpecoOBaICS pyCCKOM JIUTEpaTypoit
TaK CWJIBHO, YTO Ja)K€ W3/1ajl IUKJIbI OUYEPKOB, NTEPEBEICHHBIE HA PYCCKUH S3BIK:
«Bexu pycckont nmureparyps» (1910, pycckuit nepeson — 1913); «Ouepku pyc-
ckou muteparypsd» (1915).

3aKOHOMEPHO, YTO BApHHI BCKOpe CTal 3aHUMATHCS MEPEBOAUYECKOU Jies-
TenbHOCTBIO. C ero mepeBoaoB B 1924 roxy Hawanochk m3manue «Okcdopackas
KHHUTA pycckoit moa3um» (The Oxford Book of Russian Verse), KOTOpoe BIOCIIEI-
CTBUU CTaHET PACIIUPATHCS U HEOJHOKPATHO BBIXOJUTH B OOHOBJIEHHBIX BEPCHUSX,
a BTOPBIM PEIaKTOPOM-COCTABUTENIEM HAauyWHAs C COPOKOBBIX rojoB Oynet [lac-
moup [latpuk Kocremno (D.P. Costello, 1912—-1964). B uznanue bapunra 1924 ro-
Jla BOLUIM OCHOBHbIE aBTOpbl XIX Beka, HauuHas ¢ ['. [lepkaBuHa, U claeayromme
mo3TeI-MoaepaucThl: H. Munckuii, ®@. Comnory6, K. bansmont, B. bprocos, U. by-
HuH, A. biok, M. Bonomun (The Oxford book of Russian verse, 1924). I[Toapo6-
HelIee TpeauciIoBrUe PEICTABISICT COO0M MHTEPECHBIN 0030p PYCCKOM KJlaccu-
YeCKOW MUpUKH, HO 310Xy CepeOpsHOro Beka He 3aTparuBaeT Boodme. OueBu-
HO, 4TO B3puHI cunTanm no3ToB, POKIECHHBIX B KOHIE CTOJIETHS, IPOAOKATEIISIMU
BCE TOW € MYIIKWHCKOM Tpaauluu. B mocnexayrommx H3JaHUSX aHTOJOTHHU
bapunra Obutn 1006aBI€HBl COBETCKHE MO3THI B CTPOTO XPOHOJIOTUYECKOM HOPSA-
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Ke: caMbIM MJIAJIIIUM aBTOpoM m3manus 1961 roma, BemymienHoro Kocremno yxe
nocne cmeptu bopunra, cran K. CumonoB 1915 roma poxaenust (The Oxford
book of Russian verse, 1961). Takoit mpuHIIUI TO3BOJISLI H30€KaTh HEOOXOIUMO-
CTHU PaHXUPOBATh aBTOPOB 110 3HAUNMOCTH.

Jpyrum nponaraniucToM pycCKOM KyJIbTYphl B JIyUIIIEM CMBICIIE CJIOBA CTajl
Yapns3 Oummuarem Kokcesemn (C.F. Coxwell, 1856—1940), ponpkaopucT u nepe-
BOJUYMK C HEMEIKOTO U PYCCKOro sI3bIKOB. BriepBrlie oH npuexan B Poccuto eme B
koHIle XIX Beka B cocTaBe (OJIBKIOPHOM IKCIETUINH, U B PE3YJIbTaTe €ro Mmoes3-
1ok o Cubupu B 1900 rony nosiBuzach HEOTHOKPATHO Nepen3iaBaeMas rno3aHee
kanra «Cubupckue u Apyrue HapOAHbIE CKa3KU. ApXanmyHas JJUTepaTypa mapcKoi
UMIIEpHH, COOpaHHas U TIEpeBeIeHHAas!, C BBEJCHUEM U puMedaHusmMuy (Siberian
and other Folk Tales. Primitive Literature of the Empire of the Tsars, Collected
and Translated, with an Introduction and Notes). B 1917 rogy B Jlongone Bbimia
HE MEHee MpuMevaTebHasi KHura myTeBbix ouepkoB «Ilo Poccuu B BoeHHOE Bpe-
Mms» (Through Russia in War-time).

B 1929 rony yBuaena cBeT H0CTaTOUYHO OOBEMHAs aHTOJIOTHS €T0 MePeBO-
noB «Pycckast moa3us» (Russian Poems) co BCTyHNUTENbHOW CTaThed KHS3S
JLIIL. Ceatononk-Mupckoro (rmoa nceBgoHuMoM D. Mirsky) KOTOpbIi, BO3MOX-
HO, y4acTBOBal U B 0TOope ctuxoTrBopeHuil. CoctaB aBTOpoB aHtoioruu Kok-
CBeJUIa TMPAKTUYECKU COBIAJAET C OIJIABICHHEM PYCCKOS3BIUHOTO COOpaHws,
NOAroToBIeHHOTo caMuM CBsTononk-Mupckum?®. «Pycckas mossus» Kokcsenna
HaunHaetcs ¢ A. Kantemupa, a 3aBepmaercs A. AxmatoBoil. I3 MoaepHUCTOB
takxe BKItoueHsl Bi. ConoBbeB, H. Munckuit, ®@. Conory0, JI. MepexkoBCKHii,
Bsu. UBanos, K. bansmont, 3. I'mnnuyc, M. bynun, B. bprocos, M. Bonomius,
M. Ky3mun, A. bensiid, A. biaok, H. I'ymunes, B. Maskosckuii, O. Mannaens-
mtaMm, b. [TactrepHak. ABTOpHI ClIENYIOT B CTPOTOM XPOHOJIOTMYECKOM MOPSAJIKE C
yKa3aHUEM J1aT POXKACHUSA U cMepTu. A. BIIOK TOMUHUPYET IO KOJIUYECTBY Iepe-
BEJICHHBIX cTUX0TBOpeHui (10 TEKCTOB) M OCTaBISIET Janeko mo3anu B. bprocoBa
u K. baiibMOHTa, KOTOpBIE TPEACTABIEHBI TOJIBKO TPEMS MPOU3BEICHUSIMMU.

Eie oHUM MOKJIIOHHMKOM PYCCKOM KYJBTYpBI U JIMTEPATYpPhl cTajd OpUTaH-
CKHUIl JIMHTBUCT, MHCATENb U IEPEBOUHK, Apyr Mnbu Dpendypra, Jxepapn Llen-
m (Gerard Shelley, 1891-1980). B 1913-1918 romax Illennu momonry kw1 B
Poccuu, naxe yuwmics B XapbKOBCKOM YHHUBEPCUTETE B TE€UEHUE T0OJA, BBIYUYMWII
PYCCKHI SI3bIK, HECKOJIbKO pa3 obmancs ¢ . PacmyTHHBIM, KOTOPBI pOU3BEN Ha

3 Cnenyer otmetuts, uto JI.I1. Ceatononk-Mupckuii (1890-1939) Besuecku cTpe-
MWJICS TTO3HAKOMHTD 3apyOeKHOTO YUTATENS C PYCCKOW MO33WeH, HO caM MEepeBOIUTH HE
peIImIcS W M3Aal PYCCKOSI3BIYHYIO aHTOJOrHi0 «Pycckas nupuka: ManeHbKash aHTOJIOTHS
ot JlomonocoBa no ITacrepuaka» (Paris: La Presse franco-russe, 1924. 211 c.). Ilepeusna-
Hue BHILIO B 1979 rony co BerynutenbHol cratbeid I'.I1. CtpyBe (Pycckas nupuka, 1924,
1979). A B 1949 rony yxe mocie cMepTH aBTOpa, MOTUOIIET0 B COBETCKUX Jlarepsx Mocie
BozBpaiienust B CCCP, mox ncesgonumom D.S. Mirsky Beimina ero ¢pyHaameHTanbHas pado-
ta «Mcropus pycckoit mureparypwi» (History of Russian Literature) (London, Routledge and
Kegan Paul Limited, 1949. 553 p.), oXBaTHBIIas BCE dTalbl Pa3BUTHUS PYCCKOH CIOBECHOCTH
co CpenHeBekoBbs 110 Hayasmo XX B.
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Hero orpoMHoe Brieyarienue. B 1918 roxgy llemmm gygom Oexan ot OobIieBH-
KoB Ha moesae yepe3 Duumsgnauio u llIBenuro, mepeoaeBUINCH KEHIIMHONW U
CHPSTABIINCH TOJ CUJIEHBSMU BaroHa. OTH MPHUKIOYEHUS B OTPOMHOM CTpaHe,
OXBAYEHHOW PEBOIIOLMEN U |'pakIaHCKOM BOWHOW, OTPA3WIIMCh B JIBYX KHUIAX
MeMYyapoB, u3JlaHHbIX B 1925 rogy: «IIaTHUCTBIE KynoJia. DNU304bl U3 KU3HU aH-
rimaanuHa B Poccuny (The Speckled Domes. Episodes of an Englishman’s life in
Russia); «'omyOsie crenu: Ilpukmiouenust cpeau poccusin» (The Blue Steppes:
Adventures among Russians). A B 1920-e ronsr [llennm Havyan nmepeBoauTh pyc-
CKHX II03TOB, yBJEKIIMCHh TBOpuecTBOM M. JlepmonTOoBa, n B 1930 rogy Bblmy-
ctun «Jlemona» B coocTBeHHOM TiepeBojie u ¢ npeauciosueM [I.I1. Cearomomnk-
Mupckoro (The Demon, 1930), a 3atem B 1936 roay BbIIUIO yHUKaIbHOE U37a-
nue «llecan pycckux kabape» (Songs from the Russian Cabaret), oTpa3uBIiee
penepryap nutepaTypHbix kKade m xabape CepebpsiHoro Beka (Songs from the
Russian Cabaret, 1936).

[lepBb1it BbIITyCK €ro aHTOJIOIrMU «COBPEMEHHBIE PYCCKUE CTUXOTBOPEHUS»
(Modern Poems from Russia) coctosiics B 1942 romy (Shelley, 1942), nepeus-
naHue BeIIUIO B 1977 romy. 3T0T cCOOpPHUK MPUMEYATEICH TeM, YTO, KaK U aHTO-
norus CenbBepa, OH COCTOUT MOYTH UCKIIOUUTEIHHO U3 MPOU3BEACHUIN MoJiep-
HUCTOB BCEX OCHOBHBIX TEUYEHHH: CHUMBOJHUCTOB, aKMEUCTOB, (QYTypHUCTOB WU
MMa)XUHUCTOB. B coOpaHue BOILIM TakKe ABa MO3Ta, U3BECTHBIE COBETCKUMHU
MaTPUOTUYECKUMHU CTUXOTBOPEHUSAMHU U TekcTamu neceH: A. JIyrun u A. JKapos.
[Toa3us XIX Beka, 0O4eBUIHO, YK€ HE Kazanach lllemn coBpeMeHHOW U He To-
najga B aHTOJIOTHIO. ABTOPBI B COOpPHUKE MPEJICTABICHBI B CTPAHHON O4YepeHO-
CTH: HE IO IIKOJaM, HE MO XPOHOJOrMU U He andaButTy. OTKpPHIBAET KHUTY
K. banbMoHT, 3a koTOopeIM cieaytoT b. Ilacrepnak, H. 'ymunes, A. Axmartosa,
1. MepexkoBckuit, A. benprit, B. Kamenckuii, ®. Conory0, C. Ecenun, H. Kitoes,
A. brnok, U. Dpenbypr, B. Maskosckuii, A. XXapos u A. Jlyrun. /IBa aBTopa 3a-
METHO BBIJCNAIOTCS KOJIMYECTBOM IE€PEBEEHHBIX TEKCTOB, 3TO A. AXmaToBa
(20 ctuxorBopenuit) u C. Ecenun (19 ctuxorBopenuit). B oTinuue ot aHTOMIO-
run bapuHra, cTpemMsIencs K akaIeMUIeCKOW CTPOTOCTH U TOYHOCTH, COOPHUK
Hlennu oTpa)xkaeT MHAWBUyalIbHBIE BKYChl aBTOpa U €ro MpeAcTaBIeHUs 00 ak-
TyaJIbHOM PYyCCKOM MOA3HUU.

B roxas! Bropoii MUpOBO BOMHBI B aHIVIOSA3BIYHBIX CTPAHAX UHTEPEC C PyC-
CKOM JIMPUKE 3aMETHO YCHJIMBAETCS B CBSI3U C TSKEIBIMU OOEBBIMU JIEHCTBUAMH,
kotopsle Bena KpacHas Apmus npotuB Hauuctckoil I'epmanuu. Ilomumo anTo-
gorun [enmu B 1943 rony BeIxOAMT HeOombimoi coopHuk D. Kondopna
(F. Conford) u E. Canamana (E. Salaman) «Ctuxu u3 Poccum» (Poems from
Russia). COOpHUK BKJIIOYAJ TPOM3BENCHUS OTACIBHBIX HW30paHHBIX aBTOPOB:
W. KpbuioBa, A. Ilymxkuna, M. JlepmonroBa, A. Toncroro, H. Hekpacosa, ®. Trot-
yeBa, A. @eta, A. bnoka, K. banremonTta nu A. AxmaroBoi (Cornford, Salaman,
1943). Kak BUJHO W3 NPUBEACHHOIO INEPEYHS, TOJBKO TPU I10ATA-MOAEPHHUCTA
MOMNAJIA B @HTOJIOTHIO U Cpeau HUX A. AXMaToBa, Kotopas K Hadany 1940-x rogos
B CO3HAHUU AHIVIOS3bIYHOTO YMTATENS IMPOYHO 3aHsUIa MECTO BBIJAIOLIEHCS pyc-
CKOM JINPUYECKOHN MTOATECCHI.
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B sTom xe 1943 rony yBuzaena cBet 0osee cepbe3Has U 3HaUMMasi aHTOJIO-
rust Cecuiia Mopuca baypsl (Cecil Maurice Bowra, 1898—1971) B nByx Tomax
(BTopo#t Tom m3naH B 1948 rony) «Kuura pycckoit mupuxu» (Book of Russian
Verse). baypa OblT aHTIMICKUM JIUTEPATYPOBEOM U MEMYapUCTOM, H3BECTHBIM
MIpekIe BCero paboramu o ApeBHErpedeckoii nureparype. O ponuics B Kurae, a
B 1916 romy B Bo3pacTte BOCEMHA/ILIATH JIET OJIUH IO/ IPOXWI B Poccuu, BeIyUni
PYCCKHUI SI3bIK, IO3HAKOMUJICS CO MHOTHUMU JIEATEISIMU JIUTEPATYPhl, B YACTHOCTH
¢ K. UykoBckuM, a BIIOCIEACTBUU HE TOJIBKO MEPEBOAWII C PYCCKOr0, HO U MHUCall
pabotsl 0 TBopuectBe b. [lacTepHaka u Ipyrux pyccKHuxX IMO3TOB.

Ecau aHTonorun SIpMOJIMHCKOTO NEMOHCTPUPYIOT MPEJICTABICHUE O PyC-
CKOM I1033UHM U3HYTPU PYCCKOM CIOBECHOCTH U KYJBTYDPBI, TO IIEPEBOAUYECKUN U
peIaKTOPCKUI BEIOOP MPOU3BENCHHM, ClieIaHHbIi baypoit, — 3To «B3IJIsIT OTHOM
CJIOBECHOM KyJBTYpbl Ha JIPYTyl0 CKBO3b Ipu3My aHtojorum» (Tuxomuposa,
2014, c. 177). U3nanue baypbl HaumHaeTcs C PYCCKOM KIIACCMYECKOHN ITOA3HH,
npeacraBieHHod umeHamu A. [lymkuna, E. baparsinckoro, K. battomikosa,
M. JlepmonTtoBa, U. KoznoBa u np. 3 MoaepHUCTOB B €ro COOPHHK IOMAIAI0T
CEeAYIOIINEe UMEHA B MOPSIKE, COOTBETCTBYIOLIEM oriaBieHuto: Bi. ConoBbes,
®. Conory6, Bsu. lBanoB, K. banemont, B. bprocos, A. brok, B. Xonacesuu,
H. T'ymunes, A. AxmaroBa, O.Mangensmram, b. Ilacrepnak, C. Ecenun,
B. Kazun u B. Maskosckuii (Bowra, 1943). Otmernm, uto antosorus CenbBepa
3aBepmiaetcst cruxamu Bi. ConoBbeBa, a baypa ¢ Hux HaumHaeT (4To Ooiee Jio-
ru4Ho). biok B ero cOopHUKe yKe 3aHUMaeT CBOE Beaylllee MOJ0KEHUE MEPBOro
Mmo3Ta pycckoro moaepuusma, orrecHsisi K. bansmonra u B. bprocoBa. Ot6op aB-
TOPOB B 3TOM AaHTOJIOTUM OYEBUIHO XPOHOJIOTMYEH M BKJIFOYAET MOYTH BCE 3Ha-
YHMble UIMEHA. Y IUBJISIET TOJIBKO oTcyTcTBUE A. benoro u U. Bynuna (u mpucyt-
cteue B. Kazuna), HO, BO3MOXHO, 3TO 00BsicHseTCsS TeM, uTo B EBpone bemnbiii u
Bynun Obutn 6oJiee M3BECTHHI B KaduecTBe Mpo3aukoB, kak u M. Ky3mun. Ctpyk-
Typa cOopHuka baypbl He mpeaycMaTpuBaeT Kakoe-TuOO BbIJENIEHUE MEPHOIOB,
aBTOPBI-MOJECPHHUCTHI CIELYIOT Cpa3y ke 3a mnpeacraBurensimu nod3uu XIX seka.
baypa He ABIIsUICS €IUHCTBEHHBIM aBTOPOM BCErO KOpITyca MEPEeBOJOB CBOEH aH-
tonoruu. OH TMpUBIEK K paboTe MHOTHX H3BECTHBIX MepeBOAYMKOB: OnmBepa
DnrtoHa, OnBapaa ApHoabaa, @psncuca Konkopaa u ap.

He Tombko BBIOOpOM TEKCTOB ISl TIEpeBOJa MHTEPECHBI M3/aHUs bayphl.
Kpaiine mpumeuaTenbHO M BBEJEHUE, MPEANOCIAHHOE 3TOMY H3[aHUIO0, B KOTO-
POM OH MBITAETCS BBISICHUTH MOJOKEHHE PYCCKOM MO33UMU MEXY 3aMaJHOECBPO-
MEeNCKOM U BOCTOUHOMU: «YacTo roBopAr, yTo Poccus HaXOOUTCS HaA TOJNMYTH
Mexay EBponoif u Asueit u 4To MHOTOE M3 TOro, yto 3anaaHas EBpomna cuuraet
MHUCTHYECKHUM B XapaKTepe pPYCCKHX, OOYCIOBICHO HMEHHO a3WaTCKUM pPO/I-
CTBOM... TeM He MeHee B pyCCKOM MO33MM 3TH Ha3BaHHBIE a3UATCKUE AJIEMEHTHI
COBEPILEHHO OTCYTCTBYIOT. Pycckas mos3usi HUKOrja He MnojaaBaiach BOCTOYHO-
My BiusiHUIO. CUCTEMa CTUXOCIIOKECHHS, TTOdTUYecKas popma, TeMbI, BCsl MaHEpa
nuchMa — Bce eBporneiickoe. Pycckast mo33us MOIUMHSIETCS €BPOINEHCKON cXeMe
U MOXET Ha Pa3HBIX 3Tamax CBOEr0 CYIIECTBOBAaHUSI CPABHUTHCSA C IMO33HEH
Opanuun, AHMM wWin ['epMaHuM Ha COOTBETCTBYIOIIMX ATalax pPa3BUTHSI
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(Bowra, 1943, p. 13). anee baypa paccyxmaer o TOM, YTO BCE-TaKH OTIMYAET
PYCCKYIO TO33UI0 OT E€BPOINEWCKOW, Ha3biBas TJIaBHBIM OTIUYHEM JIOOOBb K
HapOJHOW NECHE, MPOHECEHHOW PYCCKMMHM CKBO3b BEKa 10 COBPEMEHHOCTH.

Bo BrOpo# mosioBuHe XX BEKa aHTOJIOTUH PYCCKOM MO33UU IOSABIISIOTCS C
3aBUJIHOM PETYyNSPHOCTHIO H B caMOM pa3HoM dopmate. OMHUMH U3 CaMBIX aBTO-
PUTETHBIX U 0OBbEMHBIX W3/IaHUHN J0 CUX MOP CUUTAIOTCS ABYS3bIYHbIE aHTOJIOTHUH,
ITOATOTOBJICHHBIC CBIHOM PYCCKHX AMHUTPaHTOB, KHsA3eM J[.JI. O6onenckum (1918—
2001), craBmuM OpUTAaHCKUM UCTOPUKOM M (DHIIOJIOTOM, MEIUEBUCTOM, CIICIIHa-
JUCTOM TIO MCTOPUH U KyibType Buzantuu. Ero cOOpHHKM OTIMYaeT MaKCH-
MaJbHO IIMPOKUN OXBAT aBTOPOB M CTPEMJICHHE K TOYHOCTH MEpeBOJa: OT yCT-
Hoi cpenHeBekoBor mos3uu uepe3 XVIII Bex (M. Jlomonocos, B. Cymapoxkos,
I'. lep>xaBun) k moa3un XIX Beka u nmepBoit momoBuHbl XX Beka (The Penguin
Book of Russian Verse, 1962). A uzganue 1965 roga naxe conpoBoXAaeTcs 10-
cioBHBIM npo3anyeckuM nepeBosioM (The Penguin Book of Russian Verse, 1965).

OO6oneHckuil Mosb30BajIca B aKaJeMU4YeCKUX Kpyrax EBpomnbsl Beicouaiiimmm
aBTOpHTETOM, OH Tpenoaasain B Okcdopne, Kembpumke, ['apBapae, [Ipuncrone,
BcTpeyascs ¢ AHHOM AxmaToBoil B 1965 rogy B AHIiuu, Korja oHa mpuesskana
MOJTy4aTh MPUCBOCHHYIO €M MOYETHYIO cTeneHb, a B 1960 romy oH moObIBai B
Mockge. Beero anTosiorusi BKJIro4aeT npousBeAeHus: 53 aBTOpoB (B CTPOroM Xpo-
HOJIOTUYECKOM TOPSAKE MO AaTaM POKIACHHSI U ¢ KPAaTKUMHU CBEIACHHUSIMH O KaxK-
JIOM), a TaKke OBUTMHBI, TyXOBHBIC cTUXH 1 «CioBo 0 monky Uropese» B mepeBo-
ne camoro O60JeHCKOT0. ABTOPBI-MOJIEPHUCTHI MPECTABICHBI BCEMH Ba)KHBIMU
umeHamu ot Bi. ConoBbeBa 10 C. Ecennna. BkiiodeHbl Takke (yTypUCTHI
(B. Xneo6nukoB u H. AceeB) u moatei-amMurpantel M. I[BetaeBa u I'. MIBaHOB,
KOTOpBIE 10 3TOTO HE BCTPEHAIUCH B AHTJIOSI3BIYHBIX AHTOJOTUAX APYTHX COCTa-
Buteneid. B 1976 r. cocTosiock emie 0lH0 0OHOBJIICHHOE MEepenu3aaHNe aHTOJIOTHH
O6onenckoro (The Heritage of Russian Verse, 1976). Konedno, 3T KoMIeHany-
MbI B CHJIy IIUPOTHI OXBaTa MOATHYECKOTO MaTepualia Helib3si OTHECTH K aHTOJIO-
TUSIM TI033UH PYCCKOIO0 MOJIEPHU3MA B CTPOI'OM CMBICIIE CJI0BA, HO MBI HE MOIJIHA O
HUX HE YIIOMSHYTh.

Bwmecte ¢ Tem no apyryio cropony okeana B CIIIA B 1960-e roabl Takxe
BBIXOAUT (yHIaMeHTalbHas ABYs3bIuHas aHTosnorus «CoBpeMeHHas pycckas Io-
3us» (Modern Russian Poetry: An anthology, 2021), coOpaBmas yxe neicTBH-
TEJIBHO aKTyalIbHYIO pycckyro supuky (Markov, Sparks, 1966). Oto uznanue mo
CHX TOp camoe 00BEMHOE COOpaHHe PYCCKUX MO3TUYECKUX TEKCTOB Ha aHIJIMM-
CKOM s13bIke — 847 cTpanutl. OHO OBLJIO OATOTOBJIEHO YMUTPAHTOM BTOPOU BOJI-
Hbl, pumonorom B.®. Mapkoseim (1920-2013). On oTBeuan 3a BbIOOp mpousBe-
JICHUI 1 HaMUCcaJl K aHTOJIOTUH TIpeaucioBrue «O COBPEMEHHON PyCCKOM MO33UM»
(“On Modern Russian Poetry”), otauuarorieecsi OOIUpPHBIM (PaKTHYECKUM MaTe-
puanoM, Hay4yHOW TOYHOCTHIO M OINHKCHIBaIOIee 0COOEHHOCTH KaK OCHOBHBIX Te-
YeHHUI PYCCKOTO MOJIEPHHU3MA, TaK U MOCIEAYIONIeH mo33un. MapkoB ObLT BBIJA-
IOLIUMCSI YUEHBIM U JIUTEPATyPHbIM KPUTHUKOM, THOHEPOM B M3YUYEHHH JIUTEPATY-
PBI PyCCKOTO aBaHTap/a, HalMcaBIIMM MoHorpaduun «JlnmuHable cTuxu Benmnmupa
XneouukoBa» (1962), «Pycckuit pyrypusm: ucropus» (1968), «Pycckuii umaxu-
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Hu3M, 1919-1924» (1980) u ocraBuBmuM «Kommentapuii k ctuxam K.JI. bais-
MoHTa» (1988-1992). BropbiM cocTaBUTENEM U OCHOBHBIM MEPEBOAUYMKOM CTaj
amepukanckuit modT Meppwn Crapke (Merrill Sparks).

B 1968 rony anTonmoruss MapkoBa—Crniapkca moiyuyuia Harpagy MeExIyHa-
poauoro [TEH-kmy0a 3a mydmmii mepeBoA. 3a BpeMsi CyIIeCTBOBAHUS TPEMHH 3TO
€MHCTBEHHBIN CITydail, Korja ObUTM OTMEYECHBI OTIEIBHOM HArpaoi MepeBOIbI
PYCCKOM MO33UH. ITO U3JIAHUE HAKOHEI-TO MPEJICTABISAET MO3TOB PYCCKOTO MO-
JEPHU3MA HE B XPOHOJIOTMYECKOM MOPAJIKE, a B COCTABE JUTEPATYPHBIX T'PYII U
HaIpaBJICHUH, K KOTOPBIM OHU MIPUHAJICIKATIH, a TAK)KE BKIIFOUAET B CE0S TI0I3HIO
SMOXM PEBOJIIOLMU M 3MUTPAHTCKYIO JIMPUKY. Pa3nensl aHTOJIOIMU HA3bIBAKOTCS
«Bpemsi cumBonuzmay (ot K. banemonTa 10 A. benoro u B 3TOT ke pazaen mno-
memeH U. bynun); «llocrcumBomucte» (oT M. Ky3muaa 1o «IlosMbl KOHIA»
B. I'nenoBa); «lIloa3uss u usrnanue» (ot B. Xomacesuua no H. Mopmiena; nBa
ctuxotrBopenusi B. HabokoBa mansl B mepeBomax camoro aBTopa); «Iloasus u pe-
Bosrorus» (ot M. Bonmomuna no JI. Xapmca u M. Illkanckoii); «CoBeTckasi mos-
3us» (ot B. UuOep no P. KazakoBoii). B anTon0THMN NIpeacTaBiIeHBI MPOU3BEACHHMS
85 nosToB.

Cam MapkoB omuceiBaeT ce0si B IMPOLECCE COCTaBJICHUS AaHTOJIOTUU Kak
HaxoauBIIerocst Mexy « CIHIION Tak Ha3pIBaeMOM OOBEKTUBHOCTH U XapuOI0it
UHTYHULIUA» U TPEAYCMOTPUTENIBHO 3aMEYaeT, YTO CaMbIM OOJIE3HEHHBIM MOMEH-
TOM JJIsl PyCCKOSI3BIYHOTO YUTATENsl OYIET BOIIPOC O TOM, YTO BKIIFOUEHO, a UTO HE
BKJIFOYEHO B AHTOJIOTHIO, TaK KAK ITO SIBISETCA MOATBEPKACHUEM 3HAUYUTEIBHO-
CTH BKJIaJla TOTO WJIM WHOTO MOA3Ta B MCTOPUIO pyccko smrepatypsl (Markov,
Sparks, 1966, p. XXV)* O160p aBTOPOB — /€70 HEMPOCTOE, ¥ KEM-TO MPHXO-
IUTCS )KepTBOBaTh. Jlamee MapKoB NPUBOAUT HEINOJHBIA CIIMCOK TE€X HMMEH, O
HEIMONAJaHuM KOTOpPBIX B AHTOJOTMIO OH M caMm coxaneer: WM. KoneBckoii,
1O. bantpymaiituc, B. Komaposckuii, Cama Yepnsiii, C. Tperbsikos, I'. [leTHu-
koB, C. boopos, /I. Bypmok, C. Kisrukos, B. JIyrosckoii, E. I'ypo, /. bennsrii,
H. Ymakos, [. Kayt, b. Kopuunos, O. Aucreit, JI. Anekceea. U Tyt ke oroa-
pHUBAETCS: «...HO B KHUTE €CTh W 3a0bIThIC (GUTYPHI, HAIpUMEp — Xabuac; Bceraa
€CTh HCKYIIIEHUE OTKPBITh U BockpecuTh» (Markov, Sparks, 1966, p. XXVI).

[locnenHee CTUXOTBOPEHHUE B KHUTE MPUHAJIEKUT HE 3HAMEHUTOMY IMOITY,
a Kocre bapannukony: “Kostya Barannikov, born 1924”. Cgoii BeiOop Mapkos
000CHOBaJ B MpUMEUYaHUsAX Tak: «UeTbIpexIeTHUN peOeHOK COUMHUI 3TH CTPOKU
B 1928 rony. Heine B Poccuu kaxablii 3Ha€T 3TO MaJE€HbKOE CTUXOTBOPEHUE KaK
niecaro» (Markov, Sparks, 1966, p. 847). Peus unet o cnoBax necuu «Ilycts Bce-
rna 6ynet He6o» (“Let there always be sky”)’.

MapkoB okazajics eABa JIM HE €IMHCTBEHHBIM, KTO CO3/1aJl TPU aHTOJOTHUH
pycckoil moa3uu, pazueie no cocraBy. Coopanue 1952 rona «llpurnymenssie ro-
noca. [To33us 3a xene3HbIM 3aHaBECOM)» BKJIIOYAET B ceOs MPOU3BEACHMS I1IECT-

4 ITepeBox 3mech u ganee Mo TeKCTy crartbu Haml. — E.K.
3> Tlompobree 06 5Toii aHTonmoruu B ctathe M. Edumona «“VckylieHHe OTKpPHITH U
BockpecuTh’: anTojorus “Modern Russian Poetry” (1966)» (Edbumos, 2018).
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HaJIIaTy MO3TOB, OT A. AxmaToBoil 10 H. 3a001011KOT0, TBOPUBIIINX B COBETCKOE
Bpems (IIpurnymennsie ronoca, 1952). Tpetsst antonorus «100 pyccKux MOITOB.
Centifolia russica. Ympaxkuaenue B oroope» (1973) mpencraBiser coOoii aBTOp-
CKUU BBIOOP UMEH M MPOU3BENICHUHN, COCTABICHHBIN UCKIIOYUTENHHO 0 TUIHOMY
Bkycy (Cro pycckux mostos, 1973).

Bo BTOpoi# nonoBuHe XX Beka pycckasi KJIaCCU4eCKas JIMPUKA OKOHYATEIb-
HO IEPECTAET CUYMUTATHCS «COBPEMEHHOM PyCCKOW moa3ueit». Hampumep, B aHTO-
JIOTUY aMEPUKAHCKHUX CIIABUCTOB «Pycckas moa33usi, COBpeMEHHBIN niepron» (Rus-
sian Poetry, the Modern Period), Beimenmeii B 1978 roqy (Russian Poetry, the
Modern Period, 1978), oTcduer HaunHaeTCsA yKe C SIOXH MOJEPHU3MA, ITPUIEM C
TBOpuecTBa A. biioka (Bce cTapiie CUMBOJIMCTBI OTCEUBAIOTCS). 3aTEM CIIEAYIOT
B. Masikosckuii, B. Xne6nukoB (10 cruxorBopenwuii(!)), H. Kmoes, C. Ecennn,
H. I'ymunes, O. Mangensimitam, A. AxmatoBa, M. [lerpoBbix, M. Bonomius,
b. ITactrepnak, H. 3a6onoukwii, JI. Xapmc, A. Beenenckuit, . YTkun, U. DpenOypr,
H. Tuxanos. B anTojoruio takxe BoILIa 3MUrpaHtckas mo3sus (M. LiBeraesa,
A. Crpeiirep, b. [Tomnnasckuid, [fon Amunano, B. Xogacesuy, JI. Knyt, Bsu. Ba-
HOB, A. Beptunckuii, H. bep6eposa, H. Mopuien, I'. UBanos, }0. Onapuenko,
10. UBack, U. Yunanos, U. Enarun, b. HapmuccoB), nupuka nepBhIX MOCIEBOCH-
ueix set (I1. Aatokonsckuii, . CenpBunckuii, O. beprronsu, b. Cinyukwii,
C. I'yazenko, C. HaposuatoB, B. Conoyxun, K. Banmenkun, E. BuHokypos,
b. OxymxaBa, b. Axmanymnuna, E. EBrymenko, A. Bo3necenckuii, 0. Mopur,
A. Kymnep, P. PoxnectBenckuii, M. bopucoBa, B. Cocnopa, H. MatrBeena,
B. KynpusiHoB), Tak Ha3piBaeMmasi «HoBas BosHa» (}O. I'amanckos, B. Bypsix,
B. Hekpacos, I'. Canrup, U. Xomun, C. Uynakos, /I. bo6simes, C. Mopo30B,
H. HoBukoB, M. Epemun, B. Y¢nsun) u «HoBeimass BojlHa» B 3MHUTPALMH
(. bpoackwuii, M. I'pooman, A. Amanpun, H. 'op6adesckas, FO. Modde, H. Kop-
*aBuH, A. ['amuy, 3. JIlumonos, JI. Mak). JlaHHast aHTOJIOTUSI CTPEMUTCS] KaK MOX-
HO OoJiee MOJIHO MPEICTABUTH PYCCKYIO MO033MI0 XX CTOJETHSI M 3aCIyKUBAECT
BHUMaHHUsI OOJBIIMM KOJUYECTBOM MMEH, HO OHA HEMPABOMEPHO OTCEKAeT aBTO-
poB, 3asBuBIIUX 0 cede B koHIEe XIX Beka (3. 'unmuyc, K. bansmont, B. bpro-
COB), IIPU TOM, YTO pacuBET UX TBopuecTBa npuieics Ha 1900—-1910-e roasr.

BbiBOoAbI

Takum 00pazoM, pacCMOTPEHHbIE aHTOJOTHH JAEMOHCTPUPYIOT U3MEHEHUE
B3IJISAJIOB QHTJIOS3BIYHBIX COCTABHUTENICH M MEPEBOAUYMKOB KaK Ha MOA3MIO SMOXH
MOJIEpHU3MA, TaK M Ha camo TMOHSATHE «COBPEMEHHasl pycckas mola3us» (modern
Russian poetry) B 1enom.

HekoTtopsie 3apyOekHbIe aHTOOTHH XX BEKa IO/ «COBPEMEHHOMN PyCCKOU
11033U€I» NMoHUMaln Bco JMpuKy oT A. Ilymkuna (a unorga ot I'. [lepkaBuHa)
JI0 MOMEHTA BBIXOJIa CaMOM aHTOJIOTHH, TO €CTh B TeueHue 120—-150 ner. B Takux
cllydasix OOBIYHO B 3arJIaBUU KCIOJB30BAJIOCh MpHUIIAarateibHoe «moderny», KOTo-
pO€ HE 03HAYyaJlo HETOCPEICTBEHHO «MOIEPHU3M» (CKOpEe 3TO aHTOHUM K TOHS-
TUIO «apXauvHas»), u mod3us CepeOpsiTHOro Beka KakK TakoBas HE BBIIEISIACH B
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OTACNbHBIN 3Tan. B psane n3ganuii OTCYET HAUMHAJICSA HEMOCPEACTBEHHO CO CTap-
mux cuMmBonucToB: Bi. ConoBeeBa u K. banbmonTta mnu naxe ot A. bioka
(B TakMX ciyyasx TakKe 4allle BCErO MCIOJIb30BaJIOCh CIOBOCOUETaHne «modern
poetry», XOTsl yMecTHee ObUIO OBl IPUMEHHUTH «contemporary poetry» B 3HaUCHUU
«HOBeHIas mod3us»). dnoxa pyodexa XIX—XX BeKkoB mpakTUYeCKH HUKOTAA (3a
ucxmoueHnem anrtosioruii I1. CensBepa u JIxk. lllennu) He cTtaHOBMIachk couep-
KaHUEM OTACIBLHOW aHTOJIOTWH, a TpuMbIkana nuoo k XIX, mbo k XX Beky.
Tonpko B 2015 romy cocTosuioch cienrain3upoBaHHOE HayyHoe u3aanue «Pyc-
ckas mod3ust CepeOpsHOrO BeKa: TEKCThI M KOHTEKCThI» (Russian Silver Age
Poetry: Texts and Contexts), TOCBSIIIEHHOE UCKIIOUNUTEIHLHO TTOA3UH ATOTO TEPH-
0Jla ¥ TPEJCTaBUBIIEE HAUOOIBIIEe KOJTUUYECTBO PYCCKUX aBTOPOB-MOJCPHUCTOB
(Russian Silver Age Poetry, 2015).

MeHsn0ch ¥ IpeCTaBICHIE O Beaymux aesatensix CepeOpsHoro BeKa: eciu
cHadasia k HUM otHocwiM K. banbmonTa u B. bprocoBa, To no3gHee Ha MepBbIit
IJIaH BBIXOAUT TBOpuecTBO A. bioka, A. AxmartoBori u C. EceHnHa, KOTOpbIe
BKJIFOYAIOTCSI B COOPHUKU C HAUOOJBITHUM KoJimdecTBoM TekcToB. iMena U. Cese-
psauHa u C. ['opogenkoro mocTeneHHO HCYE3al0T CO CTPaHUIl AHTOJOTUM, a
B. XnebnukoB u b. [lactepHak, Ha000pOT, 3aBOCBBIBAIOT CUMIIATUU TIEPEBOTIH-
KOB. A BOT TBOpYecTBO B. MasikoBCKOro XOTsl W MOMaJaeT Ha CTPAHUIIBI BEIy-
X cOOpaHuid, HO HUKOTIa HE WJUTIOCTPUPYETCs OOJIBIINM KOJIMYECTBOM MPOU3-
BEJICHUH, U B IIEJIOM OH HE MPEACTABISICTCS] CTOJb KPYIHBIM TOTOM, KaK OBLIO
npuHATo cyutatb B CCCP. M0OXHO OTMETUTh TakKe, YTO MOCTENEHHO CHUMBO-
JIU3M TEepPeCcTaeT CUYUTATHCS BEAYIIUM HApPaBICHUEM PYCCKOTO MOJEpHU3MA, Ka-
KUM OH TMpeAcTaBall B aHTOJOTHsAX mnepBod mojoBuHbl XX B.: II. CenbBepa,
A. Spmonunckoro, JIx. lllemmm. ¥V uznareneii-coctaButeneit B 1960—1970 rogax
(manpumep, B. Mapxkos, [Ix. ['mag u JI. BeiicOopT) 3HaYUTETLHO MOBBIMIACTCS HH-
Tepec K pycCKoMy (QyTypu3My W UMa)XKHHH3MY, KOTOpBIE KaXKyTcsl 0OJee OpHru-
HaJIbHBIM TIOPOKIEHUEM PYCCKOMW JIUPBI, HEXKEIIW 3aMMCTBOBAHHBIN CUMBOJIU3M.

[Ipoananu3upoBaHHbIE AHTOJIOTUU JEMOHCTPUPYIOT HEM3MEHHBIH HHTEPEC
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPAH K PYCCKOW JIMPUKE HA MPOTSKEHUU Bcero XX Beka, KOTO-
pBIii OCOOCHHO YCHUJIMBAJICS B CBSI3H C OINPEACICHHBIMU UCTOPHUYECKUMHU COOBITH-
ssmu: peosounst 1917 roga v mocienoBaBIas 3a HeM repBasi BOJIHA SMUTPAIUH,
Bropas muposas BoitHa u Bexyuias poiab CCCP B mobezne naa dammsmom, 1960-e
TOJBI M «TPEThSl BOJHA» SMUTpPALMU. B 3TH mepuoapl ObUIO BBHIMYIICHO OOJBIIE
BCETO AHTOJIOTUH.

buorpaduu cocraButeneit mo3BOSAIOT CAENATh BBIBOJ, YTO AHTJIOS3BIYHOTO
YUTATENS C PYCCKOM MO33UU 3HAKOMMIIN JINOO (PUIIOJIOTU-3MUTPAHTHI, CBA3AHHbIE
¢ Poccueli mo pokaeHHIO M YCBOMBIIHME PYCCKHUU $I3bIK Kak poaHoi (A. Spmo-
muHckuit, 1. Cearononk-Mupckuit, J[. O6onenckuii, B. MapkoB), uiau aHriuii-
CKHE M aMEpHUKaHCKUE SHTY3UACTBI-PyCO(HIIBI, TMOTIOOMBIINE PYCCKUN SI3bIK U
JUTEpaTypy BO BpeMs MyTEIIeCTBUMN 10 Hallleld HeoOOBATHOM CTpaHe €llle 10 peBo-
JIOIUY WK HeTocpeacTBeHHO BO BpeMs Hee (M. bopunr, [Ix. llemmm, Y.D. Kok-
ceemn, M.C. baypa). x ycunus mpuBeian K TOMY, YTO aHIJIOS3BIYHBIN YUTATEIb
OBLT 3HAKOM C TI033HMEH PYCCKOro MOJEpPHHM3MA Ja)e Jydlle, YeM PYCCKOS3bIU-
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HbIi. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs JIMPUKU 3alpelleHHbIX goiaroe Bpems H. ['ymunera,
C. Ecennna, H. KnroeBa, O. Mangensiutama, He u3fgaBaBmuxcs 3. ['unmuyc,
M. IIBeraeBoii, B. XneGuukona u np.
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